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EXTERIOR

COMO USAR LA MIRILLA DE FORMA LOCAL
La mirilla Nivian, puede utilizarse de forma local cuando tenemos un visitante y toca el
botón de llamada en la mirilla, se activará el monitor interior mostrando la imagen del
visitante.

COMO USAR LA MIRILLA DE FORMA REMOTA
Cuando pulsan el botón de la mirilla, aparecerá la notificación de llamada en el móvil
y cuando pulsas sobre ella, podrás contestar la llamada desde la app.

INTERIOR

Presiona el botón para llamar al
monitor

Presiona el botón en el monitor
interior para activar la cámara

ES
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AÑADE TU CÁMARA A LA APLICACIÓN MÓVIL
 

Sigue paso a paso las indicaciones de la aplicación.

Descarga una de las dos apps compatibles, TUYA SMARTo
en tu tienda de aplicaciones o escanea su correspondiente código QR:

 

Terecomendamosconsultarelmanual de usuario completo,perosideseas añadir 
directamente tu nuevo dispositivo a la app, sigue los siguientes pasos:

Regístrate para crear una cuenta nueva o inicia sesión si ya tienes una.

Pulsa en el icono y selecciona “Añadir dispositivo”. 

En la columna de la izquierda, selecciona “Cámara y bloqueo” y a
continuación “Cámara de seguridad inteligente (Wi-Fi)”

Apunte la cámara del timbre al código QR que aparece en la pantalla del móvil
manteniendo una distancia de 10 a 15 cm, luego escuchara el aviso “Paring
Information” pulse el botón “He oído el sonido” en la app Tuya Smart.

 
Antes de instalar la cámara en su lugar definitivo, primero, realiza esta
configuración cerca de tu router Wi-Fi y conecta tu móvil a la red Wi-Fi de
2.4GHz a la que vayas a conectar la cámara.
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¡CONSEJO PROFESIONAL!

SMARTLIFE, 
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INSTALA LA MIRILLA EN LA PUERTA
1

3

4

5

2

ES

Apaga el monitor que acabas de configurar, antes de manipularlo.

Retira tu antigua mirilla, desenroscando la parte interior mientras sujetas
firmemente la parte exterior:

Coloca el soporte metálico en la parte interior de la puerta. Pasa la cinta de
conexión por la ranura del soporte e inserta el tornillo de fijación que mejor
se adapte al grosor de tu puerta.

Retira el protector de los adhesivos de la cámara para fijarla en la parte
exterior de la puerta. Introduce en primer lugar la cinta de conexión.

Inserta el extremo de la cinta de conexión en el conector trasero del monitor.
La posición correcta es con la cinta hacia abajo. Desliza el monitor sobre el
soporte para fijarlo.
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COMO INSTALAR LA MEMORIA MICRO SD

COMO CARGAR LA BATERIA DEL MONITOR INTERIOR

3

2

1

1

ES

Mueva el interruptor a apagado “OFF”, inserte la tarjeta de memoria
microSD y mueva el interruptor a modo encendido “ON”.

Desmonte el monitor de la puerta, deslizando hacia arriba para soltar el
monitor de la puerta

Desconecte con cuidado el conector de la parte trasera del monitor, no hale
ni tire del cable ya que podría romperse.

Ahora puede conectar el monitor a un cargador de pared utilizando el cable
USB-C a USB-A (cargador de pared no incluido).
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COMO USAR LA APLICACIÓN TUYA SMART
 Desdela app tuyaSmart puedes visualizar envivo, atenderlallamada cuando un 

visitante llame desde la mirilla, al igual que realizar configuraciones de ajustes que
explicamos a continuación.

¡CONSEJO PROFESIONAL!
Antes de instalar la cámara en su lugar definitivo, primero, realiza esta
configuración cerca de tu router Wi-Fi y conecta tu móvil a la red Wi-Fi de
2.4GHz a la que vayas a conectar la cámara.

Captura: Permite tomar
una foto 
Hablar: Al presionarlo
permite hablar
directamente con el
visitante que este frente a
la mirilla.
Grabaciones: Permite
grabar la pantalla de lo
que se está
reproduciendo al
momento en la app y se
almacena en la memoria
del móvil
Álbum: Permite visualizar
las fotos guardadas.
Nube: Se necesita pagar
una suscripción para
poder acceder al
almacenamiento en nube.
Reproducción: Permite
reproducir los clips de
video guardados en la
memoria microSD o en la
nube.

Configuración: clic para
poder entrar en el menú
de ajustes de la mirilla
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COMO USAR LA APLICACIÓN TUYA SMART
ES
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Dispositivo: Permite
cambiar el nombre de la
m ir illa .
Informacion de
dispositivo: Muestra la
informacion de conexión
(IP, ID, Zona horaria,
intensidad de señal wifi).
Automatizaciones:
Permite visualizar las
escenas vinculadas a este
dispositivo.
Asistentes de voz:
Muestra la compatibilidad
con los asistentes de voz
de Alexa y Google
Assistant
Funciones Básicas:
Permite dar vuelta a la
imagen, activar hora y
fecha en la imagen,
cambiar el modo de
llamada, parpadeo.
Modo de trabajo:
AHORRO DE ENERGIA, la
cámara despierta solo
cuando detecta
movimiento frente a ella y
luego entra en modo de
reposo. CONTINUO, la
cámara está funcionando
de forma continua hasta
agotar la batería.

PIR: Permite modificar la
sensibilidad del sensor de
movimiento en tres
modos (Alto/Medio/Bajo).
Gestión de Energía:
Permite establecer el
porcentaje mínimo para
activar las alertas de baja
batería.



COMO USAR LA APLICACIÓN TUYA SMART
ES
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16

17
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24
25

Configuración de
almacenamiento local:
Muestra el estado de la
tarjeta de memoria
microSD, permite formatear
o borrar la memoria
Almacenamiento en Nube:
Muestra los planes de
almacenamiento disponible
y sus precios.
Notificación Telefónica:
Envía notificaciones vía
llamada telefónica
automática (Servicio de
pago)
Notificación por mensaje:
Envía notificaciones vía
mensajes de texto sobre el
estado del dispositivo
(Servicio de pago)
Notificación de
Desconexión: Notifica
cuando el dispositivo tiene
más de 30 min apagado o
desconectado de la red.
FAQ: Centro de ayuda a
preguntas frecuentes.

Compartir dispositivos:
Permite compartir el
dispositivo a otro usuario
que este previamente
registrado en la app Tuya
Smart, solo debes indicar
los permisos y el correo
electrónico de la persona.
Agregar Acceso Directo:
Crea un acceso directo en el
menú de inicio.
Actualización: Muestra la
versión de firmware actual
del dispositivo y
actualizaciones disponibles
Acceso WEB



DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

INFORMACIÓN SOBRE LOS RIESGOS

Producto fabricado en P.R.C.

Este producto y los accesorios suministrados, CUMPLEN CON LAS
NORMAS EUROPEAS armonizadas aplicables enumeradas en las
Directivas: 2014/53/UE de equipos radioeléctricos, 2014/30/UE de CE,
2011/65/UE de RoHS, 2012/19/UE de RAEE y 2006/66/CE de baterías
(en el caso aplicable), así como en el resto de las directivas indicadas en
la DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD del producto.

Toda compañía, marca y nombres de producto son marcas comerciales
registradas de sus respectivas compañías.
©2018 Long Xian Import Export S.L. Todos los derechos reservados.

Los productos marcados con este símbolo RAEE no pueden eliminarse
como residuos municipales no clasificados en la Unión Europea. Para
un RECICLAJE ADECUADO, desecha el producto y las posibles baterías
en los puntos de recogida designados.

Mantén el producto alejado de fuentes de calor y productos
inflamables. No tapes el producto mientras funciona. No apliques
productos agresivos o corrosivos sobre el producto.

Evita el contacto con el agua, líquidos o niveles de humedad superior al
85%. En caso de mojarse, apágalo inmediatamente y no lo manipules.

Revisa que tu instalación eléctrica cumpla con la normativa vigente.
Una instalación deficiente puede provocar fallos e incluso, incendios.
No utilices alimentadores o cables en mal estado.

No manipules, apliques presión, ni desmontes el equipo. Ello anula la
garantía y existe riesgo de descarga eléctrica. Si el equipo no funciona
correctamente, aparece humo, olor sospechoso o ruido, desconecta la
alimentación y ponte en contacto con atención al cliente.

Este producto, sus accesorios y respectivos embalajes, no son un
juguete. Mantenlos alejados de los niños, personas o animales para los
que pueda suponer un riesgo.

ES
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ES
GARANTÍA LIMITADA
Durante un periodo de 36 meses, a partir de la fecha de la primera compra del
producto, Long Xian Import Export S.L., como responsable de la marca Nivian,
responderá ante cualquier falta de conformidad que exista en el momento de la
entrega del producto, en los términos y condiciones establecidas en la legislación
local, estatal y/o comunitaria.

ESTA GARANTÍA SE BASA EN LA NORMATIVA LEGAL ESPECÍFICA, PUDIENDO
EXISTIR DERECHOS ADICIONALES SEGÚN EL PAÍS O REGIÓN, APLICABLES
EXCLUSIVAMENTE EN ESE LUGAR, SIN SER EXTENSIVO A OTROS.

También, puedes ejercer dicha garantía dirigiéndote al lugar donde compraste el
producto, según las condiciones marcadas por el centro de venta.

En el caso de que el bien no fuera conforme al contrato, y previa entrega del ticket de
compra o factura, puedes recurrir al derecho de la reparación del bien o a su
sustitución, de conformidad con la normativa específica de consumo de la región.

Esta garantía no será aplicable si el defecto ha sido causado por el comprador y/o por
cualquier tercero, debido a uso indebido, negligencia o aplicación del bien para un uso
distinto de aquel para el que fue concebido. El derecho de garantía será reconocido
cuando se ejerza dentro del periodo de garantía y se proporcione prueba de compra.
Esta garantía no cubre gastos de envío, seguros, ni ningún otro gasto secundario.

La garantía es válida para la Unión Europea. Para otros países consulta la legislación
vigente o a su distribuidor local.

RESPONSABILIDAD DEL USUARIO
La configuración adecuada de todas las contraseñas y otros ajustes de seguridad
tanto del dispositivo, como de la propia red, son importantes. Por favor, ten en cuenta
que, en este caso, no podemos hacernos responsables de posibles daños.

Este sistema de seguridad se ofrece como complemento que provee una fiabilidad
limitada en la detección de eventos. En ningún caso, supone una garantía de
protección, lo que no será reclamable a tal efecto.

En la medida permitida por la legislación, nuestra empresa no se responsabiliza de
daños o perdidas vinculadas al uso del producto o de sus elementos accesorios.
Simplemente garantizamos sus funcionalidades. Igualmente, queda fuera de nuestra
responsabilidad cualquier tipo de uso ilegítimo o inapropiado.

Las especificaciones del producto, así como el contenido del manual y los accesorios,
están sujetos a cambios sin previo aviso.
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